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the specialist for exclusive 
planters and vases.
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When it comes to sophisticated design with high-quality plants, 

fleur ami® has been our partner for exceptional, modern planters 

in top quality for many years. The portfolio ranges from robust, 

100% outdoor-suitable large planters to elegant floor vases 

for entrances and lobbies to fine handcrafted vessels made of 

genuine mother-of-pearl.  

With our own European production, we are able to react quickly  

to new trends while ensuring high immediate availability. 

The fleur ami® range is rounded off by a large selection of parti

cularly realistic artificial plants for the professional sector. 

Let yourself be inspired on the following pages by the variety  

of shapes, colors and finishes.

Wenn es um anspruchsvolle Gestaltung 

mit hochwertigen Pflanzen geht, ist fleur 

ami® seit vielen Jahren Ihr Partner für 

außergewöhnliche, moderne Pflanzgefäße 

in Top-Qualität. Das Portfolio reicht von 

robusten, zu 100% outdoortauglichen 

Großgefäßen über elegante Bodenvasen 

für Entree- und Lobbybereiche bis hin zu 

feinen, handgefertigten Gefäß-Serien  

aus echtem Perlmutt.  

Mit unserer eigenen europäischen Pro

duktion sind wir imstande, schnell auf neue 

Trends zu reagieren und gleichzeitig eine 

hohe Sofortverfügbarkeit zu gewährleisten.

Abgerundet wird das fleur ami® Angebot 

durch eine große Auswahl besonders 

realistischer Kunstpflanzen für den Profi

bereich.

Lassen Sie sich auf den nachfolgenden 

Seiten von der Vielfalt der Formen, Farben 

und Finishes inspirieren.



 
        

SOPHISTI-
CATED 
DESIGN  

WITH 
PLANTS
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LAVA XL



ROYAL
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A striking combination of simple design and  

noble surface material. That’s what the ROYAL 

series with it’s leaf metal coating stand for.  

41 variants in different shapes, sizes and finishes. 

Eine gelungene Kombination aus schlichter  

Formgebung und edler Oberflächengestaltung 

mit Blattmetall-Beschichtung sind die ROYAL  

Pflanzkübel. 41 Varianten in verschiedenen 

Formen, Größen und Finishes. 



LOFT
NEW

For our NEW LOFT planters the designers have developed 

beautiful new finishes. Mirror Shine, for example, features an  

intense, mirror-like sheen. Bronze and Champagne enchant  

with a soft, silky sheen. Finally, Anthracite looks particularly  

metallic with a roughened surface. 

Für unsere NEW LOFT Pflanzgefäße haben die Designer  

schöne neue Oberflächen entwickelt. Mirror Shine z.B.  

zeichnet sich durch einen intensiven, spiegelnden Glanz aus. 

Bronze und Champagner bezaubern mit einem weichen,  

seidigen Schimmer. Anthrazit schließlich wirkt mit einer 

angerauten Oberfläche besonders metallisch. 
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The core of the noble PANDORA planters 

is a sturdy fiberglass body, which is meticulously

coated with leaf metal in silver or gold. 

The „Oxydized” variant is additionally provided 

with several glazing color layers, which gives 

the PANDORA planters a very special aura. 

Die Basis der edlen PANDORA Pflanzgefäße 

ist ein stabiler Fiberglaskörper, der sorgfältig mit

mit Blattmetall in Silber oder Gold beschichtet ist. 

Die Variante „Oxydized” ist zusätzlich mit  

mehreren lasierenden Farbschichten versehen,  

die den PANDORA Gefäßen eine ganz besondere 

Ausstrahlung verleiht. 

PANDORA
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POLYSTONE planters are made of a robust and very natural- 

looking material with an open-pored surface.They are lighter  

than concrete planters and are available in a wide range  

of shapes and sizes.

POLYSTONE Gefäße sind aus einem robusten und durch 

seine offenporige Oberfläche sehr natürlich wirkenden  

Material gefertigt. Sie sind leichter als Betongefäße und sind  

in einer umfangreichen Formen- und Größenvielfalt  

erhältlich.

POLYSTONE
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LITE

Straight lines and simple shapes define the look of the DIVISION LITE planters, room dividers, bowls and plant columns.  

They are therefore ideal for a modern design of outdoor areas. DIVISION LITE is made of glassfiber reinforced resin, which makes  

it suitable for outdoor use without restrictions. 

 

Gerade Linien und schlichte Formen bestimmen die Optik der DIVISION LITE Pflanzgefäße, Raumteiler, Schalen  

und Pflanzsäulen. Sie eignensich daher ideal für eine moderne Gestaltung von Außenbereichen. DIVISION LITE wird aus glasfaser- 

verstärktem Kunstharz hergestellt, was sie uneingeschränkt outdoortauglich macht.
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DIVISION 



NEW

TRIBECA
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The 100% waterproof NEW TRIBECA bowls and planters are made  

of  a high quality glass-fibre reinforced resin with a 2-component 

coating (white, anthracite, stone gray and olive gray). They can be 

easily combined with each other thus creating a consistent look. 

Die 100% wasserdichten NEW TRIBECA Schalen und Pflanzgefäße  

sind aus glasfaserverstärktem Kunststoff mit einer 2K-Beschichtung  

(weiß, anthrazit, steingrau und olivgrau) gefertigt. Sie sind gut mit- 

einander kombinierbar und sorgen so für einen durchgängigen Look.



PREMIUM
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The PREMIUM COLLECTION planters are made 

of a robust glass-fiber reinforced plastic with an 

approx. 2 mm thick gelcoat coating in particularly 

durable marine quality.  

Optional accessories such as adjustable feet, 

base plates, swivel castors or screw foundations 

provide more flexibility and increase the stability  

of the beautifully designed PREMIUM 

COLLECTION planters. 

Die Gefäße der PREMIUM COLLECTION bestehen  

aus einem robusten glasfaserverstärkten Kunst- 

stoff mit einer ca. 2 mm starken Gelcoat Beschich

tung in besonders langlebiger Marine-Qualität.  

Bei den hohen Gefäßen sorgen Zwischenböden 

und Kontergewichte für maximale Benutzer

freundlichkeit. Optional erhältliche Zubehörartikel 

wie Stellfüße, Bodenplatten, Gelenkrollen sorgen 

für mehr Flexibilität und erhöhen die Standsicher- 

heit der formschönen PREMIUM Pflanzgefäße.



MUSCHEL
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Genuine shells make these beautiful hand- 

crafted planters an exclusive and shimmering 

highlight in any decoration. With great 

effort and high precision, the shell pieces 

of white or brown mother-of-pearl are 

applied by hand to a fiberglass body. 

The bowls are finished with a high-gloss 

lacquer from the inside, so that they stand 

out beautifully even without decoration. 

Echte Muscheln machen die formschönen 

Pflanzgefäße der MUSCHEL-Serie zu einem 

exklusiven und schimmernden Highlight in 

jeder Dekoration. Mit großem Aufwand und 

hoher Präzision werden die Muschelstücke 

aus weißem oder braunem Perlmutt in 

Handarbeit auf einen Fiberglas-Korpus 

aufgebracht. Die Schalen sind von innen mit 

einem Hochglanzlack veredelt, so dass sie  

auch ohne Dekoration wunderschön zur  

Geltung kommen.



NEW RIVER
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Their interesting, wave-like surface structure 

makes NEW RIVER planters and bowls an 

impressive eye-catcher indoors and outdoors. 

Thanks to a high-quality protective lacquer, 

they are also suitable for year-round use. 

Ihre interessante, wellenartige Oberflächen

struktur macht die NEW RIVER Pflanzgefäße 

und Schalen zu einem eindrucksvollen Eye- 

catcher im Innen- und Außenbereich.  

Dank eines hochwertigen Schutzlacks sind sie 

auch für einen ganzjährigen Einsatz geeignet.



What makes the ROCKY 

vessels so special is the 

beautiful stone-like surface, 

which makes the series 

look extraordinary solid 

and heavy. Available in 

bronze or anthracite. 

Die markante, steinartige 

Oberfläche läßt die Gefäße 

der ROCKY Serie massiv und 

hochwertig wirken. In bronze 

oder anthrazit verfügbar.

 NEW 
PIXEL

ROCKY

FIREWOOD
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A charming mosaic 

look and three beautiful 

metallic finishes add to 

the special appeal of 

NEW PIXEL planters.

Eine reizvolle Mosaik-

Optik und drei schöne 

metallische Finishes 

machen den besonderen 

Reiz der NEW PIXEL 

Gefäße aus. 

The „brand new” black Firewood planters are 

especially captivating because of their unusual 

surface, which mimics charred wood.  

 

Unsere „brandneuen”, schwarzen Firewood-

Pflanzgefäße bestechen vor allem durch ihre  

ungewöhnliche Oberfläche, die verkohltem  

Holz nachempfunden ist.



CROC vessels add an exotic, 

African touch to any interior. 

CROC Gefäße sogen für einen 

exotischen, afrikanischen 

Touch in jedem Ambiente. CROC

GRACE

CORAL

LAVA
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The surface of our CORAL 

series was inspired by the  

beautiful and delicate 

structure of corals. In high 

quality bronze coating or 

stylish granite-black.

Die Oberfläche der CORAL 

Serie wurde von der schönen  

und zarten Struktur von 

Korallen inspiriert. In hoch- 

wertiger Bronzebeschich- 

tung oder granit-schwarz.

The new GRACE series  

made from lightweight, 

waterproof GRP captivates 

with its elegant and noble 

look. A special antico 

patina gives the vessels an 

extraordinary elegance. 

Die neue GRACE-Serie  

aus leichtem, wasserdichten  

GFK-Werkstoff besticht  

durch ihren eleganten und 

edlen Look.  

Eine besondere Antico- 

Patina verleiht den Gefäßen 

eine außergewöhnliche 

Eleganz. 

With their intensely textured 

surface, the LAVA planters 

look as if they had been 

formed from solid rock 

thousands of years ago. 

Mit ihrer stark strukturier- 

ten Oberfläche sehen die

LAVA-Pflanzgefäße aus, als 

wären sie vor Jahrtausenden  

aus massivem Gestein 

entstanden. 



The well-designed CONICAL 

series is characterized by low 

weight and an insensitive 2K 

surface in automotive quality. 

Die formschöne CONICAL 

Serie zeichnet sich durch  

geringes Gewicht und eine  

unempfindliche 2K Ober- 

fläche in Automotive-Qua- 

lität aus. 

CONICAL

CLIFF
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CLIFF Pflanzgefäße aus 

glasfaserverstärktem 

Kunstharz verfügen über  

eine interessante Ober- 

fläche in Granitoptik. 

In steingrau, anthrazit, 

braun und olivegrau.

CLIFF planters are made 

of fiberglass-reinforced 

resin and come with an 

interesting surface in the 

look of granite. Available 

in stone gray, anthracite, 

brown and olive gray. 



CORUM

CIGAR
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Made of lightweight poly- 

tone material, CIGAR planters 

are designed for both indoor 

and outdoor use.  

Available in three sizes. 

Aus leichtem Polystone  

Material gefertigt sind  

CIGAR Gefäße sowohl für  

den Innen- als auch für den 

Außeneinsatz konzipiert.  

In drei Größen erhältlich.

The timelessly shaped 

CORUM planters are available 

in three colors. They are 

sealed with a topcoat.  

This makes them scratch-

resistant and suitable 

for outdoor use. 

Die zeitlos geformten  

CORUM Pflanzgefäße gibt  

es in drei Farben.  

Sie sind mit einem Top- 

coat versiegelt und somit 

kratzfest und outdoor- 

tauglich. 



 ARTIFICIAL PLANTS
KUNSTPFLANZEN
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Hardly distinguishable from the original, the high-quality 

artificial plants for professional use are the best choice 

wherever the general conditions for real plants are insufficient. 

Vom Original kaum zu unterscheiden, machen dem 

hochwertigen Kunstpflanzen für den professionellen Einsatz 

überall dort eine gute Figur, wo die Rahmenbedingungen 

für echte Pflanzen unzureichend sind. 



2.500 m² Showroom
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